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Most tásMon CIPŐT Del-Kánál! 
A szegedi bankok 

szombaton fennakadás nélkül fizették ki 
a bérfizetésekhez szükséges összegeket 

& HOlfOlűre utazóknak nflevelenftlnt 300 pengő trítm vámtól 
engedtfiicz a Nemzeti Bank 

(A Délpiagyarorsz'ág munkatársától.) A ban-

kok forgalma szombaton megnagyobbodott, 

tekintettel arra, hogy ezen a napon kifizeté-

sek történtek azon vállalatok és üzemek szá-

mára , amelyek a felvett összeggel hetibéreket 

fizettek. Az igénylések s imán, zökkenő nélkül 

folytak le, az OTI által hitelesített munka-

bérjegyzékre a bankok kiutalták a szükséges 

ősszegeket, ugy, hogy fennakadás nem történt. 

A szombati napon egyébként egyes pénzinté-

zetnél nagijf> h , > befizetések történtek, ami azt 

mutatja, hogv a közönség teljes bizalommal 

viseltetik a pénzintézetek i r á n t Nehézséget 

egyedül 

a valuta-Igénylések 

okoznak- Ugyanis igen sokan a külföldre ké-

szülők közül tanácstalanul á l lanak és nem 

tudják milyen módon kell az utazáshoz szük-

séges valutát beszerezniük. Sokan a bankokat 

keresik fel és vásárolni akarnak, holott a 

bankok a kormányintézkedés értelmében el 

nem adhatnak. A szükséges külföldi valuta-

igénylésse! egyenesen a Nemzeti Bank szegedi 

fiókfához kell fordulni, ahol a megfelelő iga-

zolás után legföljebb 300 pengő értékű va-

luta vásárlását engedélyezik. 

A Dél magyar ország munkatársa kérdést in-

tézett Pavlovits Istvánhoz, a plemzeti Bank 

szegedi f iókjának főnökéhez, aki a valuta-

igénylések módjáról , illetve 

a szükséges Igazolásokról 
n kővetkező felvilágosítást adta: 

— A kül fö ld i utazásokhoz szükséges valutát 

egyedül a Nemzeti Bank jogosított kiutalni. 

Már akkor csak tiz perc hiányzott a húszon, 
négy órából. A bíboros akkor lépett be a pápához, 
aki az órájára pillantva, azt gondolta magában, 
hogy a fiatal herceg már tiz perc óta halott Épp 
azért meglepődve kérdezte a reszkető főpapot: 

— Mit akar eminencíád? 
— Boldogtalan unokaöcsém testéért esedezem, 

hazaszállittatnára Pármába, hadd nyugodjék leg-
alább ősei közt 

— Legalább keresztény módon halt meg} 

Magamnak se kivánok szebb halált 
K pápa bólintott és sajátkezüleg megírta a pa-

rancsot Augelinek: 

— Elrendeljük, hogy Ranuccio Farne&e herceg 
átadassék Farnese biboros őeminenciájának. Cita 
citissime. 

Aláirta, pecsétet ütött rá s a biboros lóhalá-
lában vágtatott a rendelettel az Angyalvárba. 

Mikor odaért, a toronyórán még két perc hijja 
volt a huszonnégynek. Ranuccio már levetett ujak. 
kai állt a vérpadon s csuklyás barátok kara a 
De profundis-t zsolozsmázta. • 

— ̂ Kegyelem! — kiáltott a spanyol követ s kar-
ján vette le a kocsiról a bíborost 

Angeli átvette a parancsot, kétszer is elolvasta, 
aztán maga segitett öltöztetni a szabadon bo 
csátott foglyot S mire az Angyalvár órája hu-
szonnégyet ütött, már négylovás hintó vágtatott a 
pármai uton a bíborossal és Ranuccíoval. A pápa 
csak másnap reggel tudta meg a csínyt, mikor a 
spanyol követ jelentkezett nála hódolatával és 
sunyi képpeí hálálkodott neki nagylelkűségéért 
Sixtus nem vágott jó képet a kijátszáshoz, de 
mivel a szökevényeket már nem lehetett utóiérni, 
Ser Angeü lakolt értük. Le ugyan nem nyakaz-
tatta a pápa, de becsukatta az Angyalvár tornyába, 
hogy egész közelről vigyázhassa az óra járását 

Az összeg l imitá lva van, tehát egy igénylő 

300 pengőnél nagyobb értékű valutát nem 

kaphat. Az igénylés mód ja az. hogy a kül-

földre utazni szándékozó felmutatja érvényes 

útlevelét és a már megváltott vasúti jegyét. 

A Nemzeti Bank ezután igazolványt állit ki 

részére ezeknek az alapján. Az igazolványra 

utazni szándékozó közönség nem az utolsó 

pi l lanatban gondol a valutavásárlásra, hanem 

néhány nappa l az elutazás előtt. Itt megemlí-

tem, hogy a 300 pengő értékű valutát mindért 

egyes útlevélre kiutal juk, tehát a 300 pengő-

ket útlevelenként kell értelmezni. 

— Ezenkivül kiutalunk valutát azok részero 

is, akik 

kílSfftldS árutartozásokai 

akarnak azzal fizetni. A szükségletet fuvar-

levéllel, faktúrával, vámigazolvánnyal kell iga-

zolni, amelyekből ki tűnik, hogy az áru meg-

érkezett és a fizetés esedékes. 

Arra a kérdésre, hogy a külföldre utazók 

menny i pengőt vihetnek magukkal , Pavlovits 

István a kővetkezőket válaszolta: 

— Ez a kérdés hétfőn dől el, valószínűiéi* 
bármelyik bank kiutal ja a szükséges va lu tá t akkor történik erre vonatkozólag intézkedés. 

Ez az eljárás rövid, legfeljebb egy-két napig 

tart. Ha ná lunk rendelkezésre áll a valuta, 

akkor az igénylő azonnal meg is kaphatja, 

ha nem, más bankban szerzi be. Késedelmet 

csak akkor okoz az eljárás, ha a bankoknak 

nem ál lana rendelkezésére a szükséges kül-

földi valuta. Éppen ezért ajánlatos, ha az 

Természetes, hogy nem lehet magyar pengőt 

korlátlanul kivinni és valószínűnek tartom, 

hogy addig is, amig rendeleti intézkedés tör-

ténik, a halárokon megvizsgálják ebből a 

szempontból az utazókat. Arra vonatkozólag, 

hogy mennyi pénzt lehet k iv inn i egyelőre 

nem tudok felvilágosítást adni. 

Katonai kitüntetést kapnak 
©ceinrepiiők 

„Justice for Hungary"-t Csepelen javitják ki — Emlék-
táblával jelölik meg a leszállás helyét 

Budapest, julius 18. Két éjszakát töltött már 
s bicskei kukoricásban a >Jusl|ce for Hiingary«. 
Eleinte Endresz György és Magyar Sándor arra 
gondolt hogy a gépet a helyszínen kijavíttatják, 
azután felszállnak és behozzák Budapestre. Ter-
vüket azonban kénytelenek voltak megváltoztatni, 
miután a sérüléseket csak megfelelő felszerelés-
sel rendelkező műhelyben lehet ugy kijavítani, 
hogy a gép újra starthoz állhasson. Még tegnap 
megjelentek a szerelők és a Műegyetemi Sport-
repülő Egyesület tagjai s hozzáláttak a gép ideig-
lenes kijavításához. Ma reggel azután megkezd-
ték a munkát a szerelők és mechanikusok is, 
akiknek egy része egész éjszaka kinn maradt » 
gép mellett. Ha végeznek munkájukkal, teherautó-
ra rakják a pompás gépet és beszállítják Csepelre 
Itt azután megkezdődnek a végleges javítási mun-
kálatok. Remélhető, hogy a jövő héten ismét fel-
repülhet a >Justioe for Hungary*. 

Hétfőn délben tizenkét érakor fogadja kihall-
gatáson a kormányzó Endresz Györgyöt és Magyar 
Sándort. A honvédelmi miniszter kezdeményezé-
sére az oceánrepülők kitüntetésben részesülnek, 
velük együtt Szalay Imre is. 

Ugy hirlik, hogy a kormányzó nemcsak pol-
gári, hanem katonai kitüntetésben is részesiti a 
pilótákat. A katonai kitüntetés valószínűleg a szol-
gálaton kívüli viszony fentartása mellett megfe-
lelő előléptetéssel történjk. Endresz Györgyöt a 
kormányzó a hirek szerint szkv. őrnaggyá, Magyar 
Sándort pedig szkv. századossá nevezi ki 

A Justice for Hungaryvel érkezett leveleket 
egyébként speciális posta-bélyegzővel látják el, 
amelynek a felírása; »Magy«r oceánrepülés 1931 < 
A kellően bérmentesített leveleket szabályszerűen 
kikézbesitik, azokat azonban, amelyeken a bér-
mentesítés hiányzik, . szabályszerűen megportózva 
juttatják el a címzettekhez. 

Fejérmegye részéről felvetődött az az ötlet, hogy 

| Belváros i Moz i V a s á r n a p 

G R O C K ! Egy k o m é d i á s lUrlénete. 

IFőszeVeplők: L lone Ha l d és G rock , a vi lág leghíre-
sebb artistája. 

Előadások kaz.late hf.tk-n/.nai. 6 en <>. vanArnan .S. I. 9 Arakor 

a leszállás helyét a bicskei határban emlékoszlop, 
pal Jelöljék meg. 

Mussolini távirata 
Mussolini olasz miniszterelnök a > Justice for 

Hungáry* diadalmas repülése alkalmából * kö-
vetkező táviratot intézte Bethlen miniszterelnök-
höz: 

»Engedje, hogy ngy a magam, mint az olasz 
nép legőszintébb csodálatát fejezzem ki a New-
york—Budapest nagyszerű repülés eredményéről. 
A sikeres repülés és a gép jelképes neve min-
denesetre jelentős és biztató körülmények. Mus. 
solinit. 

Gróf Bethlen István a táviratra a kővetkező 
sürgönnyel válaszolt: 

»Hálásan köszönöm Nagyméltóságodnak a ne-
mes olasz nemzet nevében küldött üdvözletét. Ez 
a nagyszerű siker mindenesetre hozzájárul ahhoz, 
hogy a magyarságnak a jobb jövőbe vetett hitét 
megerősítse Bethlen*, 

Táviratok 
Az eddig érkezett számos üdvözlő távirattal kap-

csolatban érdekes megemlíteni, hogy a legtöbb 
táviratnak mindössze ennyi a címzése: >Endresz, 
Magyarország*. Endreszék már eddig is több, min' 
1590 sürgönyt kaptak, ma gratulált neki Henry 
Ford és ma érkezett meg Rooseveltnek, az Egye-
sült-Államok budapesti követének levele. 

Egy cincinnatii szinház heti ezer dollár hono-
ráriumért színésznek invitálja magához. Sürgönyt 
kaptak az oceánrepülők Ausztráliából, Zombory 
főszerkesztőtől, továbbá Balbo tábornoktól az olasz 
légügyi minisztertől is. 

A Magyar Aero Szövetséghez a Justice for Hun-
gary sikeres repülése alkalmából a következő üd-
vözlő táviratok érkeztek: 

»A magyar aviatikusok kiváló teljesítményéhez 

K o r z ó M o z i V a s á r n a p 

A Vf .R P A R A N C S A clrknszdráma Willy Foral-tól 
és a PÁRISI DIVAT vígjáték Harry Liedtke éB Verebes 

Ernővel. 
F,Mad&f.ok kezdete hétkA7,nan H r>. vasárnap \ 7. 9 érakor 

Uetvárosl Mozi Hétfőtől szerdáig 
Fo r r ada l om a z a q g l e g é n y o t t honban 

vígjáték Nagy Kató M Sieglrled Arno va.1 
és a Tént os h a d n a g y Iga Sym és Anl!a Dorl.Vf.al 
Rlőadásol.- fc-vdete fi ég 0. . ,. »r- én Hrtnepnap 5, 7, 9 őrakor. 

Korzó Moz i 3 nagy sláger Hétfő, kedd 
K i l enc l l f íu b a n d i t a Zigomár regénye. 
Gy i l kos v a d á s z a i Sherlock Holmess müve 
s á r g a h n r a m l á «. Nick Carter fllmváltozata. 

"ifiadáKPli krzri. te ti éts it. vasár- és ünnepnap 5, 7, 9 őrskor 


